




DE EN 
Einstellung des Bewegungssensors Setting of Microwave Motion Sensor
Durch die Auswahl bestimmter Kombinationen über den DIP

Schalter können Sie folgende Einstellungen vornehmen.

By selecting the combination on the DIP switch, sensor data

can be precisely set for each specific application.

1. Erfassungsbereich 1. Detection area
Der Erfassungsbereich kann über den DIP-Schalter Nr.1

verkleinert oder vergrößert werden.

The detection area can be reduced or increased by means of

DIP switch No.1.

Art.-Nr.: R62591101 2. Beleuchtungsdauer 2. Hold time

Über die DIP-Schalter Nr. 2 + 3 können Sie die Zeit zwischen

automatischem Ein-bzw. Ausschalten einstellen, wenn keine

weitere Bewegung in den Erfassungsbereich eintritt.

DIP switches no. 2 + 3 can be used to set the time between

automatic on/off if no further movement occurs in the

detection area.

3. Tageslichtsensor 3. Daylight sensor
Mit Hilfe des DIP-Schalter Nr. 4 können Sie den Sensor so

einstellen, dass er nur ab einer bestimmten

Helligkeit/Dunkelheit einschaltet. Wenn der "Disable"

Modus eingestellt ist, wird der Sensor bei jeder Bewegung ,

unabhängig von der Lichtintensität einschalten.

By means of DIP switch no. 4 you can set the sensor to

switch on only from a certain brightness/darkness. When

the "Disable" mode is set, the sensor will switch on with

every movement, regardless of the light intensity.

PL IT FI GR TR 
Ustawianie czujnika ruchu Impostazione del sensore di movimento Mikroaaltoliikeanturien asetukset Ρύθμιση του αισθητήρα κίνησης Hareket sensörünün ayarlanması

Wybierając określone kombinacje za pomocą przełącznika

DIP, możesz wprowadzić następujące ustawienia.

Selezionando alcune combinazioni attraverso il DIP switch, è

possibile eseguire le seguenti impostazioni.

Valitsemalla sopiva DIP-kytkinten yhdistelmä anturin tiedot

voidaan tarkasti kutakin sovellusta varten.

Μέσω της επιλογής συγκεκριμένων συνδυασμών από τον

διακόπτη διπλής σειράς σύνδεσης μπορείτε να εκτελέσετε

τις ακόλουθες ρυθμίσεις.

DIP anahtarı üzerinden belirli kombinasyonları seçerek

aşağıdaki ayarları yapabilirsiniz.

1. Zakres wykrywania 1. Area di copertura 1. Havaitsemisalue 1. Περιοχή κάλυψης 1. Algılama aralığı
Zakres wykrywania można zmniejszyć lub zwiększyć za

pomocą przełącznika DIP nr 1.

Il range di rilevamento può essere ridotto o aumentato con il

DIP switch N.1

Tunnistusaluetta voidaan pienentää tai suurentaa DIP-

kytkimellä 1.

Μέσω του διακόπτη διπλής σειράς σύνδεσης με αρ. 1 είναι

δυνατή η σμίκρυνση ή η διεύρυνση της περιοχής κάλυψης.

Algılama aralığı, DIP anahtarı no.1 üzerinden küçültülebilir

veya büyütülebilir.

2. Czas świecenia 2. Durata illuminazione 2. Pitoaika 2. Διάρκεια φωτισμού 2. Aydınlatma süresi
Za pomocą przełącznika DIP nr 2 + 3 można przełączać czas

między automatycznym włączaniem i wyłączaniem. Wyłącz,

jeśli w obszarze wykrywania nie wystąpi żaden ruch.

I DIP switch N. 2+3 possono essere utilizzati per impostare

l'orario tra 2 accensioni/spegnimenti automatici se non si

verifica nessun ulteriore movimento nell'area di

rilevamento.

DIP-kytkimillä 2 + 3 voidaan asettaa aika automaattisen

päälle- ja poiskytkemisen välillä, kun havaitsemisalueella ei

enää havaita liikettä.

Μέσω των διακοπτών διπλής σειράς σύνδεσης με αρ. 2 + 3

μπορείτε να ρυθμίσετε το χρόνο που μεσολαβεί μεταξύ της

αυτόματης ενεργοποίησης και απενεργοποίησης, όταν δεν

καταγράφεται καμία άλλη κίνηση στην περιοχή κάλυψης.

Algılama alanında başka bir hareket olmadığında otomatik

açma ve kapatma arasındaki süreyi ayarlamak için DIP

anahtarları 2 + 3'ü kullanabilirsiniz.

3. Czujnik światła dziennego 3. Sensore di luce diurna 3. Päivänvaloanturi 3. Αισθητήρας φωτός ημέρας 3. Gün ışığı sensörü
Za pomocą przełącznika DIP nr 4 możesz ustawić czujnik tak,

aby włączał się tylko od określonej jasności / ciemności. Jeśli

ustawiony jest tryb „Wyłącz”, czujnik włącza się przy każdym

ruchu, niezależnie od natężenia światła.

Con l'aiuto del DIP switch n. 4 è possibile impostare il

sensore in modo tale che si accenda solo a partire da una

certa luminosità/oscurità. Quando è impostata la modalità

"Disabilita", il sensore si accende ad ogni movimento,

indipendentemente dall'intensità della luce.

DIP-kytkimellä 4 voidaan anturi asettaa siten, että se

kytkeytyy päälle vain tietystä kirkkaudesta/pimeydestä

alkaen. Jos asetetaan "Poista käytöstä" -tila, anturi kytkeytyy

päälle jokaisesta liikehavainnosta riippumatta valon

voimakkuudesta.

Με τη βοήθεια του διακόπτη διπλής σειράς σύνδεσης με αρ.

4 μπορείτε να ρυθμίσετε τον αισθητήρα κατά τέτοιον τρόπο,

ώστε να ενεργοποιείται μόνο μετά από έναν ορισμένο

βαθμό φωτεινότητας/σκοταδιού. Εάν έχει ενεργοποιηθεί η

λειτουργία "Disable", ο αισθητήρας θα ενεργοποιείται σε

κάθε κίνηση, ανεξάρτητα από την ένταση του φωτός.

4 numaralı DIP anahtarı yardımıyla sensörü sadece belirli bir

parlaklık/karanlık ulaşıldığında açılacak şekilde

ayarlayabilirsiniz. "Devre dışı bırak" modu ayarlanırsa sensör,

ışık yoğunluğuna bakılmaksızın, her hareketle açılır.

FR ES CZ RO HU 
Réglage du capteur de mouvement Colocación de los sensores de movimiento Nastavení snímače pohybu Setarea senzorului de mișcare A mozgásérzékelő beállítása

En sélectionnant certaines combinaisons via le commutateur

DIP, vous pouvez effectuer les réglages suivants.

Puede realizar las siguientes regulaciones al seleccionar

determinadas combinaciones en el interruptor DIP.

Výběrem určitých kombinací lze prostřednictvím přepínače

DIP provést následující nastavení.

Prin selectarea unei anumite combinații, prin intermediul

comutatorului DIP, aveți posibilitatea de a efectua

următoarele setări.

A DIP kapcsolóval bizonyos kombinációkat kiválasztva az

alábbi beállításokat végezheti el.

1. Zone de détection 1. Alcance de detección 1. Oblast detekce 1. Zona de detectare 1. Érzékelési terület
La zone de détection peut être réduite ou élargie au moyen

du commutateur DIP no 1.

El alcance de detección puede reducirse o agrandarse con el

interruptor DIP N.º 1.

Oblast detekce lze zmenšit přepínačem DIP 1. Zona de detectare poate să fie redusă sau mărită prin

intermediul comutatorului DIP nr. 1.

Az érzékelési terület az 1-es DIP kapcsolóval csökkenthető

vagy növelhető.

2. Durée d’éclairage 2. Duración de la luz 2. Doba osvitu 2. Durata de iluminat 2. Világítási időtartam
Les commutateurs DIP nos 2 et 3 peuvent être utilisés pour

régler l’heure entre l’activation et la désactivation

automatiques si aucun mouvement supplémentaire ne se

produit dans la zone de détection.

Mediante los interruptores DIP N.º 2 y N.º 3, puede

configurar el tiempo de encendido y apagado cuando no se

produzca movimiento dentro del alcance de detección.

Prostřednictvím přepínače DIP 2 + 3 lze nastavovat čas mezi

automatickým zapnutím resp. vypnutím, pokud v oblasti

detekce nenastane žádný další pohyb.

Prin intermediul comutatoarelor DIP nr. 2 + 3 puteți seta

timpul dintre conectarea, respectiv deconectarea automată,

dacă nu mai intervin alte mișcări în zona de detectare.

Az automatikus bekapcsolás és kikapcsolás – ha nincs

további mozgás az érzékelési területen – közötti időtartam a

2-es és 3-as DIP kapcsolóval állítható be.

3. Capteur de lumière du jour 3. Sensor de luz solar 3. Snímač denního světla 3. Senzorul pentru lumina zilei 3. Fényérzékelő
À l’aide du commutateur DIP no 4, vous pouvez régler le

capteur pour qu’il ne s’allume qu’à partir d’une certaine

luminosité/obscurité. Quand le mode « Disable » est activé,

le capteur s’allume à chaque mouvement, quelle que soit

l’intensité lumineuse.

Con la ayuda del interruptor DIP N.º 4, puede configurar el

sensor para que se encienda solo bajo unas condiciones de

luz/oscuridad determinadas. Cuando esté activo el modo

"Disable", el sensor se encenderá con cada movimiento,

independientemente de la intensidad lumínica.

Pomocí přepínače DIP 4 lze snímač nastavit tak, že bude

spínat pouze od určité úrovně jasu/temnoty. Pokud je

nastaven režim "Disable" (Deaktivovat), bude snímač spínat

při každém pohybu bez ohledu na intenzitu světla.

Cu ajutorul comutatorului DIP nr. 4 puteți seta senzorul în

așa fel, încât să se conecteze numai de la un anumit grad de

luminozitate/întuneric. În cazul în care modul "Disable"

(dezactivat) este setat, senzorul este conectat la fiecare

mișcare, independent de intensitatea luminii.

A 4-es DIP kapcsolóval beállítható az érzékelő, hogy csak egy

bizonyos fényerő / sötétség esetén kapcsoljon be. A

„Disable” mód beállítása esetén az érzékelő fényerőtől

függetlenül minden mozgásra bekapcsol.

SE SK LT NO SL 
Inställning av rörelsesensorn Nastavenie mikrovlnného snímača pohybu Mikrobangų judesio jutiklio nustatymas Innstilling av mikrobølge bevegelsessensor Nastavitev senzorja gibanja

Genom att ställa in bestämda kombinationer av DIP-

omkopplarna kan följande inställningar ställas in.

Výberom kombinácie na prepínači DIP možno údaje senzora

presne nastaviť pre každú konkrétnu aplikáciu.

Pasirinkus derinį DIP jungiklyje, jutiklio duomenis galima

tiksliai nustatyti kiekvienai konkrečiai programėlei.

Ved å velge kombinasjonen på DIP-bryteren kan sensordata

innstilles nøyaktig for hver spesifikk applikasjon.

S stikalom DIP lahko z izbiro določenih kombinacij lahko

izvedete naslednje nastavitve.

1. Registreringsområde 1. Detekčná oblasť 1. Aptikimo plotas 1. Påvisningsområde 1. Razpon zaznavanja
Det område som ska registreras kan minskas eller ökas

genom DIP-omkopplare nr 1.

Detekčnú oblasť je možné zmenšiť alebo zväčšiť pomocou

prepínača DIP č. 1.

Aptikimo plotą galima sumažinti arba padidinti DIP jungikliu

Nr. 1

Påvisningsområdet kan reduseres eller økes ved bruk av DIP-

bryter nr. 1.

Obseg zaznavanja je mogoče zmanjšati ali povečati s

pomočjo stikala DIP št. 1.

2. Belysningslängd 2. Doba pozdržania 2. Sulaikymo laikas 2. Holdetid 2. Čas osvetlitve
Med DIP-omkopplare nr 2 och 3 kan tiden för in- och

urkoppling ställas in, när inga ytterligare rörelser upptäcks

inom registreringsområdet.

Prepínače DIP č. 2 + 3 je možné použiť na nastavenie času

medzi automatickým zapnutím a vypnutím, ak v detekčnej

oblasti nedochádza k žiadnemu ďalšiemu pohybu.

DIP jungiklius Nr. 2 + 3 galima naudoti norint nustatyti laiką

tarp automatinio įjungimo / išjungimo, jei aptikimo plote

daugiau judesių nevyksta.

DIP-brytere nr. 2 + 3 kan brukes til å stille inn tiden mellom

på/av hvis det ikke påvises mer bevegelse i

påvisningsområdet.

S stikalom DIP št. 2 + 3 lahko preklopite med samodejnim

vklopom in izklopom. Izklop nastavite, ko na območju

zaznavanja ni zaznati nobenih premikov.

3. Dagsljussensor 3. Senzor denného svetla 3. Dienos šviesos jutiklis 3. Dagslyssensor 3. Senzor dnevne svetlobe
DIP-omkopplare nr 4 används för att ställa in sensorn så att

den bara kopplas in vid en bestämd ljusstyrka/mörker. När

läget "Avaktiverad" är inställt, kommer sensorn att koppla in

vid varje rörelse oberoende av ljusintensitet.

Prostredníctvom prepínača DIP č. 4 môžete nastaviť snímač

tak, aby sa zapínal iba od určitého jasu/tmy. Ak je nastavený

režim „Deaktivovať“, senzor sa zapne pri každom pohybe bez

ohľadu na intenzitu svetla.

DIP jungikliu Nr. 4 galima nustatyti jutiklį, kad jis įsijungtų tik

esant tam tikram ryškumui / tamsai. Nustačius režimą

„Išjungti“, jutiklis įsijungs aptikęs kiekvieną judesį,

nepriklausomai nuo šviesos intensyvumo.

Ved hjelp av DIP-bryter nr. 4 kan du stille inn sensoren til å

slå seg på kun fra en bestemt lysstyrke/dunkelhet. Når

modus "Deaktiver" er angitt vil sensoren slå seg på ved

enhver bevegelse, uavhengig av lysstyrke.

S pomočjo stikala DIP št. 4 lahko senzor nastavite tako, da se

vklopi šele ob pojavu določene svetlosti oz. teme. Če je

nastavljen način "Onemogoči", se bo senzor vklopil z vsakim

gibanjem, ne glede na jakost svetlobe.

HR PT ET LV BA 
Postavljanje senzora za kretnje na

mikrovalnoj pećnici

Ajuste do sensor de movimento Mikrolainepõhise liikumisanduri seadistus Kustības sensoru iestatīšana Postavljanje senzora za kretanje na

mikrovalnoj pećnici
Odabirući opciju na sklopki DIP, podaci na senzoru se mogu

precizno postaviti za svaku posebnu aplikaciju.

Através da seleção de determinadas combinações por meio

do interruptor DIP pode preoceder às seguintes

configurações.

Valides DIP-lülitil kombinatsiooni, saab täpselt seada anduri

andmed iga konkreetse rakenduse jaoks.

Ieslēdzot noteiktas DIP slēdža kombinācijas, Jūs varat mainīt

tālāk minētos iestatījumus.

Odabirući opciju na prekidaču DIP, podaci na senzoru se

mogu precizno postaviti za svaku posebnu aplikaciju.

1. Oblast detekcije 1. Área de deteção 1. Tuvastusala 1. Uztveršanas zona 1. Zona detekcije
Raspon detekcije se može uvećati ili smanjiti uz pomoć

sklopke DIP br. 1.

A área de deteção pode ser aumentada ou diminuida através

do interruptor DIP n.º 1.

Tuvastusala saab vähendada või suurendada DIP-lülitiga nr 1. Ar DIP slēdzi Nr. 1 Jūs varat samazināt vai palielināt

uztveršanas zonu.

Raspon detekcije se može uvećavati ili smanjivati uz pomoć

prekidača DIP br. 1.

2. Razdoblje zadržavanja 2. Duração da iluminação 2. Hoideaeg 2. Apgaismošanas ilgums 2. Period zadržavanja
Možete rabiti sklopku DIP br. 2 + 3 za mijenjanje razdoblja

između automatskog paljenja i gašenja. Postavite sklopku na

ugašeno ako u oblasti detekcije ne dolazi do daljnjih kretnji.

Através dos interruptores DIP n.º 2 + 3 pode ajustar o tempo

entre a ligação ou desconexão automática, se não surgir

qualquer outro movimento na área de deteção.

DIP-lüliteid nr 2 + 3 saab kasutada, et seada aega

automaatse sisse-/väljalülitamise vahel, kui tuvastusalas ei

toimu.

Ar DIP slēdžiem Nr. 2 + 3 Jūs varat iestatīt laiku starp

automātisku ieslēgšanos un izslēgšanos, ja netiek

konstatētas citas kustības uztveršanas zonā.

Možete koristiti prekidač DIP br. 2 + 3 za promjenu perioda

između automatskog paljenja i gašenja. Postavite prekidač

na ugašeno ako u zoni detekcije nema daljnjih kretanja.

3. Senzor za dnevno svjetlo 3. Sensor de luz diurna 3. Päevavalgusandur 3. Dienasgaismas sensors 3. Senzor za dnevno svjetlo
Uz pomoć sklopke DIP br. 4 možete postaviti senzor tako da

se on pali samo sa određene svjetline/tame. Ako se postavi

režim "Onemogućiti", senzor će se paliti sa svakom kretnjom,

bez obzira na jačinu svjetla.

Com ajuda do interruptor DIP n.º 4, pode ajustar o sensor de

forma que este ligue a partir de uma determinada

luminosidade/escuridão. Se estiver configurado o modo

"Desativar", o sensor ligará com cada movimento

independentemente da intensidade da luz.

DIP-lülitiga nr 4 saate seada anduri sisse lülituma ainult

teatud valgus-/hämarustasemel. Kui režiimiks on seatud

"Disable" (Keela), lülitub andur sisse iga liikumise korral,

olenemata valguse intensiivsusest.

Ar DIP slēdzi Nr. 4 Jūs varat iestatīt sensoru tā, ka tas

ieslēdzas tikai pie noteiktas gaismas/tumsas intensitātes. Ja

iestatījums ieslēgts uz “Disable” (Izsl.), sensors ieslēdzas pie

katras kustības konstatēšanas neatkarīgi no gaismas

intensitātes.

Uz pomoć prekidača DIP br. 4 možete postaviti senzor tako

da se on pali samo sa određenog intenziteta svjetla/tame.

Ako se postavi režim "Onemogućiti", senzor će se paliti sa

svakim kretanjem, bez obzira na intenzitet svjetla.

DK RS NL RU BG 
Indstilling af bevægelsessensorer Postavljanje senzora pokreta na

mikrotalasnoj rerni

Instelling van de bewegingssensor Настройка датчика движения Настройка на датчика за движение

Du kan lave følgende indstillinger ved at vælge bestemte

kombinationer med DIP-kontakten.

Izborom opcije na prekidaču DIP, podaci na senzoru mogu da

se precizno postave za svaku posebnu aplikaciju.

Door de keuze van bepaalde combinaties via de DIP-

schakelaar kunt u de volgende instellingen doen.

При выборе определенных комбинаций с помощью DIP-

переключателя можно выполнить следующие настройки.

Следните настройки могат да бъдат направени чрез

избор на определени комбинации на DIP-ключето.

1. Detekteringsområde 1. Zona detekcije 1. Reikwijdte 1. Зона обнаружения 1. Обсег на действие
Ved hjælp af DIP-kontakt nr. 1 kan detekteringsområdet

reduceres eller forstørres.

Raspon detekcije može da se uvećava ili smanjuje uz pomoć

prekidača DIP br. 1.

De reikwijdte kan via de DIP-schakelaar nr. 1 verkleind of

vergroot worden.

Зона обнаружения может быть уменьшена или

увеличена с помощью DIP-переключателя № 1.

Обсегът на действие може да се увеличава или намалява

чрез първия превключвател на DIP-ключето.

2. Belysningstid 2. Period zadržavanja 2. Verlichtingsduur 2. Время освещения 2. Продължителност на осветяването
Med DIP-switch nr. 2 + 3 kan man skifte mellem automatisk

til og fra. Indstille slukning, hvis der ikke forekommer

yderligere bevægelse i detekteringsområdet.

Možete da koristite prekidač DIP br. 2 + 3 za promenu

perioda između automatskog paljenja i gašenja. Postavite

prekidač na ugašeno ako u zoni detekcije nema daljih

pokreta.

Via de DIP-schakelaar nr. 2 + 3 kunt u de tijd tussen

automatisch in- en uitschakelen instellen, als er zich geen

verdere beweging in de reikwijdte voordoet.

С помощью DIP-переключателя № 2 + 3 можно задать

время между автоматическим включением и

выключением, когда больше нет движения в зоне

обнаружения.

Превключвателите 2 и 3 могат да се използват за

настройка на времето между автоматичното светване и

загасване, ако в обсега на действие не се открие повече

движение.
3. Daglyssensor 3. Senzor za dnevno svetlo 3. Daglichtsensor 3. Датчик дневного света 3. Сензор за дневна светлина
Med DIP-switch nr. 4 kan sensoren indstilles, så den kun

tændes fra en vis lysstyrke/mørke. Hvis indstillingen

"Deaktivér" anvendes, så tændes sensoren ved hver

bevægelse, uanset lysintensiteten.

Uz pomoć prekidača DIP br. 4 možete da postavite senzor

tako da se on pali samo na određenom intenzitetu

svetla/tame. Ako se postavi režim "Onemogućite", senzor će

da se pali sa svakim pokretom, bez obzira na intenzitet

svetla.

Met behulp van de DIP-schakelaar nr. 4 kunt u de sensor zo

instellen dat hij pas vanaf een bepaalde

lichtheid/donkerheid wordt ingeschakeld. Als de “Disable”-

modus ingesteld is, zal de sensor bij elke beweging,

onafhankelijk van de lichtintensiteit ingeschakeld worden.

С помощью DIP-переключателя № 4 можно настроить

датчик таким образом, чтобы он включается только при

определенной яркости/темноте. Когда установлен

режим "Disable" ("Отключен"), датчик будет включаться

при каждом движении, независимо от интенсивности

света.

С помощта на превключвателя 4 можете да настроите

датчика да се включва при определено осветяване (или

тъмнина). Ако се настрои режима "Изключено", датчикът

ще се включва винаги при регистриране на движение,

независимо от осветяването.
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